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Pearna Päewakäsk Eesti Skautide Malevale
Tallinnas 1. detsembril 1931.

§ i-
Praegu õn igalpool maailmas võrd­

lemisi kitsad ajad; ei ole kerge kä 
teie vanematel. Eriti mures õn teie 
emad, kes tahaksid anda teile, arm­
sad hundipojad ja skaudid, oma vii­
mased veeringud, et teie ei tarvitseks 
tunda oma noores põlves elu raskusi. 
,,Noblesse oblige", ütleb prantslane ja 
„kes armastust külvab, lõikab armas­
tust,“ kõnelesid meile ja meie vanema­
tele meie esivanemad. Kui teie, mu 
noored sõbrad, mitu kord juhite tä­
helepanu sellele, kuidas rühib tööd te­
ha teie isa, kuidas ööd ja päevad hoo­
litseb teie eest teie hell ema, kas ei 
ole teie siis kohustatud armastama oma 
vanemaid ja eriti oma head ema, kas 
ei ole teie siis kohustatud tegema mi­
dagi, mis oleks armas teie emale, kel­
le auks teie pühitsete täna oma tradit­
sioonilist emapäeva? Mõtelge ja uurige, 
kuidas teie eriti täna, teie emade päe­
val, saaksite olla silmapaistvalt tänu­
likud teie eest ennastsalgavalt hoolit­
sejate emade vastu. Tänulik süda os­
kab leida seda, millega ja kuidas aval­
dada oma tänu selle suure armastuse 
eest, millega ema juba sündimisest saa­
dik teid õn armastanud. Loodan ja olen 
veendunud, et igaüks teist täna val­
mistab oma emale üllatuse, mis täidab 
ta hinge uhkuse ja õnnega.

§ 2.

Ülendan nooremskautmasteri- 
telcs: Saaremaa Skautide malevast
1 j-sk. hundipoegade karja hundi ja 
maleva sekretäri Aleksei Nellis’e, ma­
leva abi juhi Viktor Krasovsky ja meri- 
rühma juhi Nikolai Maripuu. Tallinna 
Skautide malevast IV rühma juhi e-sk. 
Johannes Stranberg’i. Rakvere Skauti­
de malevast maleva instruktori e-sk. 
Erik Priiman’!.

§ 3.
Püsiva ja tubli töö eest annetan tee- 

tnuste diploomi: Tartu skautide
malevast, maleva spordijuhile e-sk. Karl 
Schütz’ile, I rülima juhile, e-sk. Karo- 
lus Kuhlberg’ile, IV rüiuna juhile e-sk. 
Ernst Nuusfile, IV rühma abi juhile 
1 j-sk. Voldemar Kikasele.

§ 4.
Töökaile ja 'eeskujulikele 1 j-sk. 

annetan „eesku j uliku skaudi11 di­
ploomi ülles märgi kandmise õigusega. 
Rakvere Skautide malevast Arved Rein- 
mann’ile, Gustav Lepik’ule ja Lembit 
Martsonile. Tartu Skautide malevast 
Arvid. Gerts’ile, Roman Neumannlle ja 
Karl Untlle.

§ 5.
Agaraile kahekõrva hundipoegele an­

netan „eesku juliku hundipo j a“ 
diploomi ühes märgi kandmise õigusega: 
Nõmme Skautide malevast Arkadi 1 a- 
rasson’ile. Tallinna Skautide malevast, 
Heinrich Lagale, Lääne Skautide male­
vast Siimo Jõele ja Ilmar Soondrale, 
Tartu Skautide malevast Valter Kiivile, 
Heino Gernlle, Olev Plaatole ja Kalju 
Sirg’ule.

§ 6.
Kinnitan ja luban välja anda Emade 

päeval hoolsatele ja töökatele skauti­
dele, maleva staapide ettepanekul hool- 
susmärke, järgmiselt: Tartu Sk. miv.
5. Lääne Sk. miv. 3. Rakvere Sk. miv.
6. Tallinna Sk. miv. 6. Nõmme Sk. miv. 
3. Valga Sk. miv. 3. Märgi saajate ni­
mmed avaldada maleva lcäsukirjes.

Peavanem: N. Kann. (allkiri)

Peastaabi ülem: J. Hünerson, (allkiri)
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Esmapäevaks.
Kull leidis kajaka pesa. Noolena langes ta ülalt sinitae­

vast alla rannaheinamaa künkale, kus emakajakas parajasti toitis 
oma väetimaid. Ta aimas vist hädaohtu. Valju kisaga sirutas ta 
tiibu ja tõusis pisut kõrgemale. Haledasti piuksusid kajaka lapsed, 
kes kartsid, et põgeneb ema. '

Ei küüninud pesani veel röövija; küünte ja nokaga astus kajaka 
ema mitu korda suurema ülevõimu vastu heitlusse. Kohutav oli 
võitlus. Ema armastus sõdis end ohverdades saagihimulise kallale- 
kippuja vastu. Ohverdav armastus oleks suutnud, aga jõud lõppes 
kajakal kaunil, langes ta siis purustatud tiibadega kulli küüntest 
veriseks kistud rinnaga pesale, veel surreski kaitstes oma lapsi.

Kaks valget kajaka tiiba ja ohverdav emaarmastus, tapetud 
võitluses, jäädavalt unustamatuks rannaheinamaa künkal.

Meie aeg ei taha enam ohvreid tuua, ta ei mõista oma südant 
truudusega ehtida. Sõber jätab sõbra, vend hüljab venna. Me skau­
did oleme kogenud seda vahest paremini kui keegi muu. Meie õilsad 
püüded saavad koguni komistamisekiviks paljudele. Seesugusel kaht­
luste kiusatustega täidetud rusuva] ajal tahaksime küll iseäranis 
näha veel kusagilgi üht pilti ja eeskuju eneseohverdavast armastu­
sest. „Kuhu lähen, kuhu lähen ?“ nõnda küsin asjata vastust ooda­
tes ühelt kui teiselt, kuni saabub see skautide kullane päev, mis 
pühendatud ema austamiseks. Me otsime kangelase kuju, sel päeval 
me tohime teda oma ees elavana näha — südamena, kes valmis õn 
kõik ohverdama oma laste heaks. Kes oskab nõnda pisukeste üle 
ustav olla, eks tema ole kä seda. Kui paljude, paljude 
pisikeste asjadega oleme tema koormat kasvatanud — aga kas ta 
õn eales nurisenud? Ei, see ei mahtunud tema südamesse kurvas­
tada oma pisikest poissi. Ta vaikis ja õmbles eriala märgid varu- 
lcale, paikas rebenenud püksi ja nõelus kulunud suka. Esimene oli 
ta hommikul ülal, viimasena luges tema oma õhtupalve.

Isa pidi minema sõtta, tema hooleks jäi kodu. Pikad aastad 
teadmatuses. Lapsed kasvavad. Saabub teade, isa ei tule iialgi koju, 
ta nutab valusasti, aga siis silmi taeva poole tõstes, läheb täis uut 
lootust koos oma lastega teadmatule tulevikule vastu. Ta elu muu­
tub nüüd järjest ohvririkkamaks. Oma rõõmud, oma tervise, oma



jõu — kõik annab ta, et ainult nendel kodus oleks hää. See õn ema. 
Tänapäeva väsivast truudusest hoolimata õn tema ikka endine õrn 
ja täis hell armastust — — —

Kaks sirutatud valget tiiba, nad ei oleks nii ruttu väsinud, kui 
kulli kütised poleks tapnud armastust.

Harry Haamer.

Hõbedane meri.
The Scoufist E. U.

,,Siin see on,u vastas see, hoides sõrme kõrgendikul laagrist veidi 
edelapoole. „Aga ma oleks väga üllatatud, kui lcialcsite sealt midagi. 
Õieti öeldud, mc’ otsisime seal iga nurga ja urka läbi ega leidnud mi­
dagi, mis oleks aidanud meid edasi. Künkalt avaneb küll avar vaade 
merele ja Bill tahtis vägisi teha selgeks, et mõned kaugele merele 
ulatuvad kaljud moodustavad E kuju."

Naeratati, kui Bill kangekaelselt kinnitas, 
et sääl kindlasti peitub lahenduse võti.

Tead sa Bimbo, ütles Steve sõbrale tasa, 
„arvan siiski, et Bill õn õigeil jälil."

Bimbo ei vastanud. Ta oli süvenenud 
kaardi uurimisesse. Kella kuue ajal, kui 
Steve ja Bimbo vabanesid, asusid nad otse­
kohe jalgrattal teele päikesekella künka 
poole.

„Kuule Bimbo," ärkas Steve mõtteist, 
„me’ oleme ju hiljaks jäänud mis? 5.30 oli 
ju aeg salakirjal."

„Seda küll, aga see õn päikesekella aeg; 
suveajal õige aeg õn aga 6.30 s. o. tund hil­
jem."

„Võib olla," ohkas Steve, „aga õieti öeldes ei usu, et leiaksime 
sealt midagi. See õn ju kõik nii selguseta, väljaarvatud vast see kal­
jude lugu."

„Tead sa Steve: ma olen täiesti kindel, et merel pole midagi 
pistmist asjaga," vastas Bimbo silmade särades.

„ICuid sa ei saa eitada tõsiasja, et käsi osutub idapoole, kuspool 
kä asub meri."

„See kõik oleneb ju sellest, missugusest seisukohast asja vaa­
data," väitis Bimbo.

„Kuid seal õn kindlasti ainult üks seisukoht," kinnitas Steve 
kangekaelselt.

„Mitte sugugi, kui sa vaatad paberit tagaküljelt käsi osutub 
hoopis läände."

Nii kõneldes olid poisid jõudnud lamedale muruga kaetud mäe 
tipule. Päikese kell oli silmapaistev kätetöö ja väga kena, seistes seal
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nii loojeneva päikese valgusel. Igalpool ulatas peegeltasane meri 
horisondini.

Bimbo võttis välja salakirja.
„Näed siin seisab see kõik must valgel. Loe nüüd hoolega seda 

esimest rida, ,,mõtle veel ümber, enne kui teotsed.a
„Ja, õigus küll, seda veidrat väljendust võib mõista kahel viisil, 

kui lihtne ja selge see nüüd õn, see tähendab samapalju, et pööra see 
asi kõik ümber enne kui teotsed, ehk teiste sõnadega, vaata seda 
peeglist. Kas pole nii?"

„Ehk vaata joonistust paberi tagaküljelt saad samad tagajärjed," 
täiendas Bimbo.

,,Tõsi, nüüd. saan kä mina kõigist aru, lahendus seisab siis sellega 
kõik läänepool."

Pöördudes sinnapoole, nad leidsid eest tihedalt metsastatud kün- 
kalise maastiku. Tagamai, üle orus keerleva jõe, paistis tihedam ja 
kõrgem pargi puiestik.

„Koloneli park," osutas Steve.
„Nüüci õn kell just täpselt kaheksateist minutit üle viie," tähen­

das Bimbo, vaadates päikese kella, „kahe minuti jooksul me5 peak­
sime nägema midagi.£t

„Ma usun isegi, et sa umbes juba. tead, mis juhtub," usutles Steve.
Järsku sündis midagi kummalist. Päike laskus madalamale ja 

tulise ketta veepinnani jõudes, süttis põlema terve päikese kella 
künka ümbrus. Meri murdis kiired ja paiskas need näkku poistele, 
pannes need lõkendama.

„Hõbedane meri!" veendus Bimbo.
„Ja, see õn ta kindlasti," oli Steve nõus.
Vähehaaval hiilgus kadus. Päike oli möödunud punktist, millest ta 

heitis kiired päikesekella künkale.
„Hommc sünnib seesama täpselt kaks minutit hiljem, ses pole 

kahtlust," ütles Bimbo.
„Haley tõi mind täna sellele mõttele, kui ta jutustas kuninganna 

Elisabethi aegsest tornist."
„Aga, mis ütles see siis sulle?"
„Mäletasin, et olin kord lugenud Elisabethi aegsetest ehitustest, 

et nad olevat kõik" „E" kujulised. Ja kui ma lugesin märgete lehelt, 
et koloneli pargis asub vanaaegne ehitis kolme tiivaga, siis oli mül 
selge, mida tähendas to E salakirjal.

„Tubli Bimbo, sa oled kindlasti parem skaut kui kõik meie 
kokku. Seal pole enam kahtlust, kes saab sõidu koloneli jahil."

Bimbo naeris. „Asi pole kaugeltki veel kindel."
„Mis seal siis veel puudub ? Salakiri õn lahendatud ja sul pole 

teha muud, kui viia aga lahendus koloneli kätte, sest tingimusis oli 
ju vist öeldud, et lahendaja peab esitama lahenduse isiklikult."

„No lakime siis pealegi,“ oli Bimbo nõus.
Skaudid tõid oma mäe jalale tallu jäetud jalgratta ära ja kahekesi 

peale istudes, algasid Stev’i juhtides sõitu.



Poole tunni pärast pöörasid nad ära maanteelt koloneli majade 
juurde viivale erateele. Kahelpool teed kasvavad puud varjasid oma 
tihedate kroonidega viimase ahtakese valguse. Seda rohkem üllatas 
Stev’i tee järsul käänakul mustav üle kümne meetri laiune ja kahe 
meetri sügavune auk. Ja enne, kui ta jõudis katsetki teha pidurdami­
seks, lendasid sõbrad ülepeakaela sügavusse.

,,Kindlasti oli see nüüd maavärisemine/1 uuris Steve
„Paistab, kui oleks see tee siia kraavi ära lõppenud,11 hoigas Bim- 

bo. „Mu põlv pillub aina sädemeid, kuidas sina end tunned?11
„ Ainult veidike klopitud, muidu kõik korras/1 vastas Steve 

lõbusalt.
„Kuid me’ vokk õn ju täitsa nässus. Vaata ta esimest ratast, see 

sarnaneb ju täiesti kaheksale.11
Nad jätsiG sõiduriista sinnapaika ja ronisid august välja.
„Kuule Steve/1 algas Bimbo, kui nad mööda teed edasi kõmpisid 

usud sa, et oleme esimesed, kes kukkusid sinna auku?11
„See võib küll tõsi olla, sest muidu oleks ju kindlasti sinna ette 

asetatud kaitsepuud. Oleks tõusnud alles lärm kui meie asemel sinna 
sisse oleks lennanud mõni auto.11

Bimbo vilistas selle mõtte juures. Pöörates vasemale, skaudid 
kõndisid edasi mööda müüri äärt jooksvat teed, kuni äkiline käänak 
vasakule juhtis neid läbi kangialuse otse koloneli eluhoone ette. Seal 
nad peatusid.

,,Bimbo/1 küsis korraga Steve, ,,võid sa mulle ütlelda, mis suu­
nas asub praegu sinu arvates sisselangenud osa teest? Ma just praegu 
uurisin selle välja.11

„Oota, las' ma vaatan: me tulime mööda aia kaht külge, umbes 
50 sammu, siis pöörasime ja... Tähendab ta peab asuma umbes 20 
sammu eemal neist viimastest majadest seäl.11

„Just nii, arvasin minagi, õn läinud veel hästi, et vall veel sisse­
langenud pole.11

„Kuule! Kas see pole viimati karas/1 näitas Bimbo, ,,see seal 
avatud ustega?11

,,Kui nii, siis õn järjelikult keegi autoga väljas.11
Vaevalt lõpetanud, haaras Steve kinni sõbra käest. Mõlemad jäid 

hinge kinni pidades kuulatama. Nad mõlemad olid kuulnud kiiresti 
läheneva auto mürinat.

„ Ta õn väljas,11 ahmis Bimbo.
,,Ja. ja, ta tuleb nüüd autoga mööda teed koju poole, ega tea mi­

dagi tee sisselangemisest,11 arutas Steve, „me peame teda hoiatama.11
„Ruttu, jookseme ümber pargi, ruttu Steve!11 kiirustas Bimbo.
„Ei, sealt jääme kindlasti hiljaks, lühim tee õn läbi aia/1 vaidles 

Steve, ise juba jo okstes.
„Aga Steve vall õn ju kolm meetrit kõrge, kuidas pääseme sealt 

üle/1 protesteeris Bimbo kõigest väest sõbra kannul püüdes püsida.
„01e nüüd vait ja vaata, et mulle järele jõuad. Ja kui jõuame 

müürini, toeta selg selle vastu nii, et sinu õlgadelt müürile ulatun/1 
käsutas Steve.



,,Korras!“ hüüdis Steve ja Bimbo tundis oma õlgu pikkamööda 
raskusest vabanevat. Steve rebis enese müürile. Nad olid jõudnud 
veel õigeks ajaks: kurvelt ilmus signaali andev suur koloneli ,,Roll’s 
royce“.

„Stop! stop!u Karjus Steve kõigest väest kätega vehkides müürilt.
Siis kuulis Bimbo teiselpool müüri pidurit ragisevat ja teadis, et 

nüüd oli kõik korras.
Korraga tundis ta maad oma jalge all vajuvat ja nägi müüri tek­

kivat laia pragu ja ainult kiire tiigrihüpe päästis ta ümberlangeva 
müüri alt. Bimbo mõistis, et oli sündinud uus maapinna 
sisselangemine.

Kui ta nüüd lamas seal augu äärel, keerlesid ta mõtted Steve 
ümber. Ta alul koguni ei julenud minna vaatama, mis oli saanud ta 
sõbrast.

Kä kolonel Baird teiselpool auku oli äärmiselt hirmunud, nähes 
müüri vankumas ja langemas, ta kattis oma näo kätega mõtte juures, 
mis võis saada poisist müüri harjal.

Mõlemate suureks üllatuseks kuulsid nad jpoisi häält, mis näis 
tulevat taevast, „Kõik õn korras Bimbo, kõik õn korras härra ko- 
lonel.cc Bimbolt pääsis lcergendusohe ja kä kolonel oli ülirõõmus. 
Suur oli mõlemate üllatus, kui Steve endise müüri kohal kasvava puu 
ladvast end alla vibutas. Juba esimeste õnnetust kuulutavate tõu­
gete ajal ta oli haaranud kinni peakohal rippuvaist okstest ja ahvina 
roninud kõrgemale tolmust ja lendavaist kivi ja puu tükkidest.

Bimbo salakirja lahendus oli õige ja järgmine päev nägi poisse 
ülevas meeleolus lahkuva koloneli aurujahi pardal, huvitava reisa ja 
uute juhtumuste ootel.

Praktilisi töid.
Hilda Kasak.

Praktilistel töödel rühmas, karjas õn kaks sihti: Kõvendada poi­
sis skoutlisi oskusi ning õpetada poisile midagi uut ja huvitavat.

Skautlisi oskusi tuleb alati kõvendada, et poiss sooritatud eksa­
mist ei unustaks. Tihti juhtub, et mõne kuu ehk aasta pärast mõni 
osa antud eksamitest õn unustatud, selline lugu sageli juhtub sõl­
medega. Et poiss alati sõlmi ja nende otstarvet hästi teaks, õn vaja 
rühmas läbi viia järgmine töö.

1. Tuleb muretseda väike joonistus vihk, musta peenikest vile- 
nööri taolist nööri ja liimi. Sõlmed tulevad kaunis suurelt valmis 
siduda ja paberile kleepida, nii et nööri ülemineku kohad nähtavale 
poolele jäävad. Nööri asemel võib sõlm joonistada valgele pabe­
rile musta värvi või tussiga. Nöörist sõlm õn siiski parem, arusaa­
davam ja ilusam. Kui sõlm õn kleebitud paberile, siis samale kül­
jele tuleb kirjutada sõlme kohta puutuvad andmed, s. o. sõlme 
sidu mis viis ja otstarve. Eriti tuleb rõhutada seda, milleks antud 
sõlm õn vajalik. Peale eksamikavades ettenähtud sõlmede tuleb 
veel otsida sõlmi juure. Huvitavaid sõlmi õn meremeestel, milliseid
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arvatavasti saate õppida meriskautidelt. Eksami kavades ettenäh­
tud sõlmede kohta andmeid saab Baden-Povelli ,,Scouting lor Boys“ 
lehekülg 103.

Rühma kodule õn sobivam järgmine valmistusviis. Sõlmed klee­
bitakse siledale puulauale. Kui laud õn must, siis sõlmed siduda 
valgest nöörist, kui valge, siis mustast nöörist. Igale sõlmele alla 
kleepida paberile kirjutatud sõlme andmed. Et sarnast sõlmedega 
lauakest paremini hoida ja et ta alati nähtav oleks, õn vaja teda kui 
pilti raamida, klaasi alla asetada ning seinale riputada. Sarnane 
sõlmedest pilt annab ruumile skautlise ilme ning poistel õn alati 
võimalik sõlmi meele tuletada. Iiea oleks kui iga poiss valmistaks 
enesele sõlmedest väikese albumi ning rühma kodudel oleks sõlmed 
alaliseks vaatlemiseks asetatud seinale.

2. Teiseks kergeks, odavaks ja sobivaks osutub rühmas järg­
mine töö, mida võiks piltide raamimiseks nimetada. Oma ehk rühma 
kodu ilustamine pole kunagi ülearune. Rühm laseb ühiselt lõigata 
postkaardi ehk suuremas suuruses klaase, ostab natuke liimi ja 
musta raamatuköitmispaberit (ehk mõni teine värv). Paber lõiga­
takse 2—3 sm. laiusteks ribadeks. Pool paberi riba laiusest kleebi­
takse ühelaiuselt klaasile. Postkaart ehk ülesvõte asetatakse vastu 
klaasi, teine pool paberiribast määritakse liimiga ning kleebitakse 
postkaardi külge. Nüüd õn postkaart klaasi all, mida ümbritseb 
must paber raam. Viimaks võetakse postkaardi suurune valge paksem 
paber ja kleebitakse postkaardi pahemale küljele. Ülesriputamiseks 
väike aasake ehk pael kleebitakse postkaardi ja viimase kattepaberi 
vahele. Värskelt valmistatud pilt asetatakse raskemate raamatute ehk 
muude vastavate asjade vahele kuivama. Sellised pildid õn ilusad ko­
du ehted, eriti kui raami paberi värv õn valitud vastavalt postkaardi 
domineerivale värvile. Pilte võib valmistada mitmesuguses suuruses 
ja kujus, näiteks, ovaalsed, ümmargused, kandilised ja nelinurksed.

3. Hundipoegadele oleks sobiv teha karjakoondusel järgmist tööd:
Iga poiss võtku kodust kaasa tükk pesuseepi, eriti õn hää sau-

naseep ja taskunuga. Seebist võib teha ilusaid kanapoegi, jäneseid, 
koeri, kasse, elevante ja palju teisi loomi ning asju. Seebi tükki tuleb 
alati nii käes hoida et ta ikka liiguks ringi, see õn vajalik, et töö tu­
leks ühtlane ja see hoiab äkiliste sisselõigete eest. Seep ei lähe kadu­
ma, töö lõpetamisel korjatakse kõik tükikesed kokku, surutakse kok­
ku ning viiakse kodu tarvitamiseks tagasi. Ilusamaid asju võib alal- 
hoida ning koostada terve kari mitmesuguseid loomi.

Suurnõupidamine.
Anno, 1931. 31. oktoober. Kui Lõuna Eesti pealinna vuras sisse kiirrong 

täis lauluhelisid ja sääraseid, mis lubasid kohe järeldada, et skaudipoisid tule­
vad. Varsti ollakse rongilt maas ja nüüd alles saadakse täit ülevaadet sellest 
koosseisust. Õn igat seltsi, suuri ja väikeseid, säärikuis ja ilma, punase ja valge 
paeltega. Olles kohanenud enne ümbrusega (sest siin oli juba talv), põrutatakse 
mehed versti rivvi Eesti Skautide kirjanduse soetaja master Pavka koos oma 
adjudandiga, kelle valged kindad juba kilomeetri maa pealt silma paistavad, 
4#uvad ette „orkestriks". Nii sammutakse „orkestriga“ läbi linna koolimajja,



kus öökorter ju „konverentsisaal‘<. Kiired, korraldused, orienteerumised linnas 
ja käes ongi algus. Sõber Bušmann ütleb jumalasõna ja manitseb noori töö 
alguses. Hallipäine kooli- ja seltskonnategelane hra Grünberg asub kõnetooli. 
Sütitava kõnega avab ta peavanema nimel aasta koosoleku. Lauldakse riigihümni. 
Järgnevad valimised. Muidugi kõigepealt juhatus.

Valitakse kolm meest: Tartust skm. Michelson, Valgast skm. Kasak ja pea­
linnast nskm. Rich. Treu.

Sekretärideks valitakse 5 meest. Rakverest kaks meest. Kurjad kee­
led räägivad, et sealt sellepärast kaks, et ametit õppida järgmiseks 
aastakoosolekuks. Peale valimisi tervitab noori Valga linnapea, soovides 
noortele palju töötahet kodulinnas. Tervitab veel vana skaudisõber, koolinõu­
nik hra Kõiv ja mustrite kogu. Ei puudu tervitajaid kä kirja teel. Suurte kii­
duavalduste saatel otsustatakse tervitada kirjateel meie riigi esimest kodanikku 
hra Riigivanemat ja üleilmlist skautide isa.

Järgnevad aruanded. Malevad õn tööd teinud — sealjuures töö õn olnud 
ootamatult ühtlane. Narva mehed oma kuldsuu kaudu teevad teatavaks, et nad 
erilise asja enese malevas leiutanud, nimelt roverluse, organiseerimise (kiiduaval­
dusi ei ole!) ,,Eesti Skaut11 õn iga aastal olnud armsamaid vaidlusalasid. Tänavu

Malevate juhid. V. Galle. R. Tohv. K. Tulven. H. Meister, fl. Anderson.
A. Viksten. H. Michelson, A. Kasak. H. Paalmann. R. Treu.

aga peatoimetaja tuli aru andma suure paberipuntraga — palju ei rääkinud, 
kuid nii palju, et sõnasoovijaid ei olnud kuigi palju, eriti aga „Eesti Skaudi“ 
elukutselistelt arvustajailt. Kui juba üllatusi, siis tuleb neild igalt poolt. Pea­
staabi aruande järgi võttis sõna ainult 1 (üks) juht. Viimane asjaolu näitab, 
et skautlus tervenenud — iga organ töötab sääraselt, et arvustust pole vaja.

Lõuna vaheajal pildistamine, siis kiirelt wäljamaale11, milline käega katsutavas 
kauguses. Peäle säärast suurt ,,reisu1£ maitses lõunasöök loomulikult ülihästi. 
Au Valga meestele. Kehakinnituse eest oldi eeskujulikult hoolitsetud.

Pärastlõunane töökoosolek algab master Michelsoni ettekandega: Päeva­
küsimusi, suurlaager, organisatsiooni tervendamine jne- jne. Järgnevad elavad 
ja asjalikud läbirääkimised. Palju aega pühendatakse Narva ,;leiutisele,“ mida 
südilt kaitseb master Otto. Pärast lahenes asi iseenesest. Varsti
õn aeg käes kiriku minekuks. Pärast seda järgneb kohe mastrite kogu 
koosolek, kus kaalumisel põhimääruse muutmine, suurlaager jne. Sealt siirdu­
takse tagasi koolimajja ,,kirevale õhtule11. Maestroks õn määratud pealinna 
Riks, temale aitab kaasa pool Tallinnlast, pool Tartlast Efka. Tehakse laulu. 
Narva mehed toovad külakostiks koguni näidendi ühes „jeesriidega“. Näidend



sünnitas palju lõbu, eriti aga näitlejaskond. Iga tegelane oli omal kohal. Üle 
kõigi aga master Ofrill. Tallinna poisid pakkusid igat seltsi revüüd. Lääne 
mehed jälle head operetti. Õhtu hiljani jätkus etteasteid.

Kell oli kaunis kaugel kui vaesed rändurid oma põhule jõudsid, kõige vii­
mased muidugi pealinna mehed. Kui teised kõik magasid norinal, siis viimas­
tel alles algas töö. Ühe Narva mehe säärikuist, Lääne mdlie pükstest, Võrukese 
pintsakust ja Nõmme „meriskaudi“ pluuse paeltest valmis tore aastakoosoleku 
vaim, mis kogu ööks hiivati lakke. Hommikul oli sõda suur.

Käes oligi viimane tööpäev. N.-skm. Pavelson kõneles juhtide etteval­
mistusest. Ettekanne võeti elava kiiduavaldusega vastu. Järgnesid eelmisel päe­
val: pooleli jäänud läbirääkimised. Sõber Otto. oli päris vait. Suur laager otsus- 
takse ära pidada Pärnus. Õlalindid kaotatakse. Järgmine aastakoosolek pee­
takse Rakveres.

Lõuna. Häda sel mehel, kes juhtumisi õn master ja maleva juht. Kui 
teised lähevad linna patseerin^a, siis viimased, olge lahked, kas jälle mustrite 
kogu või malevajuhtide kogu või midagi muud. Tänu taevale, et sõber Harry 
puudus, muidu oleks paar ordu koosolekut kah veel otsa tulnud.

Õhtune koosolek algab skm. Kasak! ettekandega skautsäädustest. Veel 
lühidalt mõttevahetust ja siis otsuste vastuvõtmine.

Käes ongi lõpp. Linnulennult vaadatuna; See aastakoosolek valitseva 
vaimuga ja kordaminekuga oli üks paremaid. Vägev riigihümn kuulutas, et slcaut- 
juhid õn oma töö teinud.

Järgnev teelaud ühendas veel kord üle 100 - pealist juhtideperet 
ühiseiks sõpreks. Raske oli lahkumine. Head sõbrad ja seltsilised tulid 
jätta — kuid igaüks tõttas koju, viima tuld ja vaimustust 
neile kes seda ootasid. Teade, et skautlus püsib, viidi 
üle riigi laiali avarast ja suurest valgest majast Lõuna- 
Eesti pealinnast, X.

1931 a. Skaudijuhtide aastakoosolekuI 
vastuvõetud resolutsion,

1. Aastakoosolek leiab, et Eesti Skautide Maleva organisatsioon 
ning tegevuse põhimõtted: skaudi seaduste mõiste kohaselt, eriti 
noorte kasvatuslisest seisukohast õn praegusel kitsal olukorral ter­
vel ning õigustatud alusel, Skautlus püüab omas mängus raskematki 
ülesannet viia lõpule naeratades, püüdes ülesehitada ning luua väär­
tusi kokkuhoiu põhimõttel primitiivsemal viisil, kasvatades poisse 
tublideks enesekaitsjateks, ligimiseaitajäiks, tublideks riigikodanik­
kudeks.

2. E- S. Mak. põhimäärusele lisa: a. Vorm — suvekuudel ala­
tes 1. maist kuni 1. sept. kantakse skaudi vormi kõige eeskujulikumal 
kujul. Erandid kalifeede kandmiseks roveritel, kuid siiski mitte soo­
vitav, talikuudel lubatud kanda kaitsevärvi kalifeesid, nooremad skau-

- did kannavad lühikesi- pükse, sukki üle põlvede, b. Õla lindid kao­
tada ning asetada vastava märgiga kolmnurk, poolitatud salga vär­
vides vasaku õlalapi all: d. eriala märke kantakse mitte üle 6, kõik 
paremal käisel.

3. Skautluse tutvustamiseks luua ajakirjandusega kindel kon­
takt skaütliste sõnumite paigutamiseks. Peastaabile ülesandeks soe­
tada vastavaid kaastöölisi kohtadel ning astuda tegelikke samme 
ajalehtede toimetusega. Aastakoosolek soovitab üldiselt läbi viia 
skaudi vormis liikumise igal võimalusel.



4. Tuleb edaspidi rohkem rõhku panna skaudi seaduste sisu 
ja mõtte otsekohesusele selgitusele igale skaudile, võttes küsi­
musi juhtide koolide kavadesse ja käsitada igal pool kus võimalik.

5. Teine Eesti Skautide Suurlaager peetakse 13 — 26 juulini 
1932 a. Doberani rannas, Pärnu lähedal.

6. Otsustatakse alus panna Anton Õunapuu mälestusmärgi fon­
dile tarvilikku summat koguda: iga üksus annab pidudest ja muu­
dest sissetulekutest 10 protsenti, samuti toetab iga skaut jõudu 
mööda. Teostamine suurlaagrini.

7. Järgmine aastakoosolek peetakse Rakveres.
8. Järgmised skaut spordipäevad peetakse ühenduses suurlaag- 

riga laagris ning Pärnus. Aastakoosolek leiab tarviliku Eesti skau­
tide spordimäärustiku koostamise, millise teostamine pannakse skm. 
H. Michelsoni peale.
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1 10' Näitus.
Sõlmed ja nöörid.

Näitus.
Sõled ja nööbid.

Näitus.
esim. abi abinõud.

_

Näitus.
Signaliseerimine 
teeäärsed märgid

Näitus.
Jalutusk. laagri 

abinõud

Näitus.
Korjandus topo- 

grafiast.

Näitus.
Propaganda kirj. 
kutsed j. n. e.

Näitus.
S. K. kodu sisse­

seade.

5 Koonduse aeamine.

; ioz Laulmine. 15'
Salga töö. 

Juhtimise tehnikal 
Salk ja salga 

süsteem.
15'

Loeng:
„Meie aegsed 

noored. 10'

Salga töö (juht. 
tehn.). Signalisa­
tsioon, lõkked, 
teeäärsed märgid 

salakirjad.

15'
Siiga töö (juht. 
u tehnika).
fjKokku hoid. 25'

Salga töö (juht. 
tehn.)

Topograafia.

20'
Salga töö (juht. 

tehnikas).

Spordi harjutusi.
20'

Salga töö (juht. 
teknik.)

Tegevusraamat,
aegkiri.

1
! 10' Rivi.

10' Rivi. 10' Rivi. 10' Rivi.
10' Mäng.

: 15'
Loeng:

Milline peab ole­
ma noorte juht.

15'
Salga töö (juht. 

meet.)
Debaat ja dis­

kussioon.
15'

Rühma töö.

Aukohus.10'
Loeng:

Sk. administr. 
Eestis.

10' Skautline vaim. 
Sk. III seadus. 10

10'

Loeng:
„Skaut. pühad". 10' Laulmine.

10'

Salga töö (juht.
meetod). 

Ettekujutus mee­
tod.10' Saigi töö. 

(Juhtimise tehnika) 10' Mäng. 10' Mäng. Sk. vaim.
Sk. IX seadus. 10' Skaudi vaim.

Sk. Vill seadus. 10' Skaudi vaim.
Sk. Il seadus. 10' Rivi.

! 5' Va h e a e g.

10' Algaja etteval­
mistamine. 10'

Salga töö (juht. 
tehnika) alg. ette 

valmist, (järg) 20'
Salga töö. (juht. 

tehnika).
Esim. abi andmine 
õnnetuste korral.

15'
Loeng:

„Sk. kohus usu 
vastu “.

15'
Loeng:

Jatutuskäik ja 
laager.

15' Salga töö (teoor.) 
Slg. vaim ja distsipl. 10'

Loeng:
Sk. kui tulevane 

kodanik.
10'

Loeng:
Rühma kodu ja 
rahaline külg.

j 15' Skautline vaim. 
„Skaudi I seadus".

10' Laulmine. 15'
Saiga töö (juht. 
teor.) Salga juhi 

ülesanded.
15' Salga töö (teooria) 

slg. häädteod. 10' Loeng. 20'
Salga töö (juht. 

tehn.
Koonduste kavad.

10' Sk. vaim.
Sk. IV seadus.

15'
Salga töö (juht.

tehnika) 
Kamba meetod.

10' Demonstratsioon: 
Vigastatu trantsport 10' Laulmine. 10' Laulmine.

20'
Demonstratsioon. 

Rühm distsipliiniga 
ja ilma.

10' Mänge.

20'
Salga töö (juht. 

meetod).
Mängude meetod.

10 Mänge.
10'

Demonstratsioon. 
Uue liikme vastu- 

võtt.
10' Laulmine. 10'

Loeng:
Sk. kohus oma 
vanem, vastu.

10' Demonstratsioon. 
Lõkke jutt. 10' Loeng:

Sk. ülendused.

10'
Salga töö (juhi. 
meetod). Draama- 

line meetod.
10' Rivi. 10' Sk. kirjandus, 

kutsed j.n e.
j 15'

Loeng:
Skautlus kui üle­
ilmline organi- 

satsioon.

10' Skautline vaim. 
Sk. VIII seadus. 10' Küsimusi ja vastusi.

15'

Sjilga töö (juht.
2 meet.) 
mitmesugused 
■ meetodid,

11

15' Demonstratsioon: 
Juhtide kogu.

10'
Salga töö (juht. 

teor.) Salga juht ja 
tema abi.

10'
Loeng. Sk. kohus 
kooli ja teenistus­

koha vastu.
15' Loeng:

Sk, harjumusi.15'
Seletus:

Mängud kasvueas 
poisil.

10' Sk. vaim.
Sk. X seadus. 15'

Salga töö (juht. 
tehnika)

Salga hää nimi.20' Mängud ja võist- 
lused. 20' Mänge ja võistlusi. 15'

j
Mänge ja võistlusi. 15' Mänge ja võistlusi 15' Laulmine.10' Mänge ja võistlusi. 10' Võistlused. 10' Küsimusi ja vastusi.

Koondus e lõpetamine.

15' Juhtide nõupidamine

L Kokku 2 tundi 45 minutit.
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need poisid nüüd 
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v a d ?"

Mitu korda seisis ta 
aknal ja vaatas täis mu­
ret sügisesse hämardu­
vasse õhtusse. Ema õr­
nades silmades hakkas 
helkima hirm ja kartus 
meie pärast.

See oli huvitav mäng, mis köi­
tis poisse tänavale. Vana vabri­
ku varemeis kükitasime, me pi­
dasime vahti katkises karjase 
kongis, me tungisimc pääle ja ta­
ganesime. Unus lõuna — unus 
kodu; saapad märjad ja kuub 
katkine juba ammu aga meie 
mäng ei ole veel lõppenud. Ema 
ootab aga kodu. Kas see seisis 
meil pilgukesegi meeles? Ei meil

polnud aega mõtelda sellele. Te­
ma südames hakkas närima must 
mure, meie rõkkasime rõõmust.

Hooviväravas kohtasime. Ema 
pidi poisse juba otsima tulema. 
Seisime süüdlastena ta ees. Ometi 
mitte ainsamatki sõna vihates, ei 
lausetki põlates pajatatud, kuigi 
meie talle tegime kümnekordse 
tegemise. Väsinult istusime laua 
taha. «ell oli viis läbi, aga söök 
oli sou nagu lõunalcski.

Õhtupalve ajal ta istus oma pi­
sikeste poiste magamislcambris, 
ta oli õnnelik, kui hea see oli, nad 
tulid siiski tervetena koju.

Kaua vilkus tulukene sügisööl 
minu emakese toa aknast, ta istus 
ju seal sees ja paikas oma las­
tele rebenenud riideid, mis nad 
olid tasuks koju toonud ootavale 
armastusele. Kollane Uhuu.

MERESKRUTLUS
Eesti meri.

Eesti maa- ja mereala asub 570 31’ 
8” ja 590 49’' 14” N laiuse ning 21° 
26’ 23” ja 28° 22’ 0 “ pikkuse kraadide 
vahel. Eestit ümbritseb kolmest kül­
jest vesi. Vete rohkuse tõttu sisaldab 
õhk küllalt niiskust. Üle Läänemere 
puhuvad (läänepoolsed valitsevad) tuu­
led toovad sooja, mille tõttu kä mere­
pinna soojus parajal kõrgusel püsib ja 
seega meile parajat pehmet kliimat 
loob. t

Põhja- ja idapoolsed tuuled, tulles üle 
Soome- ja Venemaa, õn jahedad ja tekita­
vad viludaid ilmi ning talvel käredaid 
külmi. Läänetuuled toovad niiskust, ida­
tuuled — kuiva. Seega olenevad ilmad 
õhuvoolude sihist.

Läänemere metroloogilised tingimu­
sed õn mitmekesised, kuid rannikuil 
õn märgata mereõhu pehmendavat mõju 
ja vaheldumist maa- ja mereõhu va­
hel: suvekuudel õn päeval õhk soojem 
maal ja öösi — merel. Seetõttu tekib 
rannal päeval mere poolt ning öösi 
maa poolt puhuv tuul. Säärane öö-päe- 
vene perioodiline tuul tuleb ette ran­
nikuil suvel vaiksel ajal, kui atmos­
fääriline tasakaal ei ole rikutud teiste 
tugevamate ilmingutega. Külmal aasta­



ajal, kui maa ja mere soojenemise va­
he ei ole suur, olenevad ilmad ainult 
madala- ja kõrgerõhu laialdaste piir­
kondade paiknemisest ja liikumisest.

Õn õhurõhk teatud kohal kõrge ja 
selle naabruses madal, siis voolab õhk, 
et tasakaalustuda, kõrgema rõhu kohast 
madala rõhu kohale. Seega tekib nen­
de kahe koha vahele tuul, mis õn seda 
tugevam, mida suurem õhurõhu vahe.

Õhurõhk mingil kohal oleneb ära õhu 
raskusest, mis sellel kohal õhu alumis­
te kihtide peal lasub. Merepinnast üht­
lasel kõrgusel asuvais köhis ei leidu 
igal kohal ühel ja samal ajal ühel mõõ­
dul õhumassi. Seepärast õn kä õhurõhu 
suurus alati kõikuv.

Õhurõhku mõõdetakse baromeetri 
ehk ilmaklaasi abil. Õhurõhu kahanemist 
näitab baromeetri osuti langemine, õhu­
rõhu suurenemist näitab osuti tõusmine.

Ei õhurõhust teatud ajal ülevaadet 
saada, ühendatakse kaartil ühtlase rõ­
huga punktid joontega isobaaride- 
ga; need märgitakse n. n. i s o b a a ri­
ie a a r t i 1 e harilikult 5 mm. õhurõhu 
vahedega. Nii nimetatakse siis isobaa- 
rid 760, 755, 750. jne. millimeetrilis- 
teks.

Kui koht, kus õhurõhku mõõdetakse, 
ci asu mitte meretasel, vaid kõrgemal, 
siis näitab baromeeter selles punktis 
vähem õhurõhku kui merepinnal. Et mit­
mesugustel kõrgustel asuvais baromeet­
rite seise võrrelda, tuleb baromeetrilt 
loetud õhurõhu suurusi parandada vas­
tavalt, et saada merepinna õhurõhumist. 
Selle paranduse suurus oleneb baro­
meetri asukoha kõrgusest ja õhu tem­
peratuurist. Parandus õn harilikult um­
bes 1 mm. iga 10—11 m. kõrguse kohta.

Koht isobaarikaardil, kas baromeetri 
seis kõige madalam, s. o. kus õhurõhk 
kõige vähem, nimetatakse baromeet­
riliseks miinimumiks; koht, kus 
baromeetri s eis kõige kõrgem — b a r o- 
meetriliseks maksimumik s. 
Miinimumi ümbruskond õn baromeetrili­
ne depressioon, maksimumi ümb­
ruskond õn kõrgerõhu ala.

Tuul puhub põhja-poolkeral, vaata­
mata kohalistest kõrvalekaldumistest 
nii, et vaatlejale, kes tuulega ühes si­
his läheb, jääb maksimum temast pare­
male poole ja taha kuna miinimum pa­
hemal eespool asub.

Kus suuremal pindalal õhurõhk kau­
nis ühtlane, seal valitsevad tasased

tuuled või tuulevaikused; mida suure­
mad aga õhurõhu vahed, seda kõvemad 
õn tuuled. Seda teades pilku isobaari- 
kaardile heites võib hõlpsasti tuule sihti 
ja tugevust määrata.

Isobaaridest risti mõõdetud rõhu va­
hed, kui need teatud kaugusel kui ük­
sust tähendavad, nimetatakse gra­
di e n t i d e k s. Gradiendi sihi määrab 
tuule siht ja suuruse määrab tuule kii­
rus. Kui näiteks teatud kohal põhja­
poolkeral gradient õn juhitud lõunast 
põhja, ja nimelt nii, et kõrgem rõhk 
asub lõunas, siis puhub tuul sihist, mis 
S ja VV. vahel seisab, ning see siht õn 
seda ligemal W-le, mida kõrgemal geo­
graafilised laiusel ollakse ja mida väik­
semad takistused tuule liikumisel ees 
õn. Selle järele puhub tuul lagedal 
merel ja kõrgel enam \V poolt ja S 
poolt maal ja maapinna ligiduses.

Põhja-poolkeral pöörleb tuul ümber 
baromeetrilise maksimumi päripäeva, 
ning väljub spiraalselt maksimumi kesk­
punktist, kuna baromeetrilist miinimu­
mi tuul vastupäeva liikudes piirab sa­
muti spiraalselt, miinimumi keskpunkti 
sisse tungides.

Sellest selgub, et olles õhurõhu miini­
mumist ida pool, puhub tuul SO-, olles 
lõuna pool — SW-, olles lääne pool — 
NW- ja olles põhja pool — tuul 
NO-veerandist. Kui maksimum õn ida 
pooi, puhub tuul NW-veerandist; kiu 
lõuna pool siis NO-, kui lääne pool siis 
SO- ja kui olla põhja pool siis puhub 
tuul SW-veerandist.

Madalrõhu ehk miinimumi piirkonnas 
puhuvat tuulesüsteemi nimetatakse 
tsük Iooniks ja kõrgerõhu ehk 
maksimumi tuulesüsteemi anti t sü k- 
Iooniks. Baromeetrilisel! depressioe-. 
nid (minima), samuti kui kä kõrge õhu­
rõhu piirkonnad (maksima) muudavad 
endi kohti: esimesed liiguvad kiirelt,
sagedasti üle 20 miili tunnis, viimased 
vähemalt, Euroopas ja Atlandiookeani. 
idapoolses osas, liiguvad pikkamisi, see­
juures sageli päevade viisi ühel kohal 
lasudes. Baromeetrilised miinimad tule­
vad meie laiusekraadidel harilikult lää­
ne poolt (SW kuni NW sihis) ja lä­
hevad ida poole (NO kuni SO sihis) 
keskmise kiirusega 642 km. ehk ligi 
350 miili 24 tunni jooksul. Harva tuleb 
ette, et depressioonid õtse lõuna või 
põhja sihis liiguvad, veel harvem lii­
guvad nad idast otse läänekaarte poole.



Baromeetriline miinima, millega meil 
tegemist, tekib enamasti Atlandiookea- 
nil, NW-pool Britisaari ja liigub sealt 
harilikult NO sihis üle Põhja-Skandi- 
naavia, kus O ja SO poole pöördub 
ja siis kaob. Seega lähevad depres­
sioonid meilt harilikult põhja poolt möö­
da. Kuid sageli võtab depressioon sihi 
kä üle Lõuna-Skandinaavia ja Lääneme­
re, minnes seejuures üle Eesti. Siis õn 
meil suured tormid. Läheb baromeetri­
line miinima meist põhja poolt mööda, 
siis pöörduvad tuuled meil enamasti 
päri päikest ringi; SO ehk S tõusev tuul 
pöördub SW ja paisub tugevaks tor­
miks, mis tihti W ja NYV pöördub ja 
selle järele vaikib. Säärane tuulte pöö­
rang sünnib meil enamasti külmadel 
aastaaegadel. Läheb aga baromeetriline 
miinima meist lõuna poolt mööda, mis 
kä vahest ette tuleb, siis pöörab tuul 
meil vastu päikest, tekitades esmalt 
NO-tormi, mis pöörab üle N, W kuni
SW.

'Paivel õn Soome- ja Liivilahes mär­
gata rohkem lõunakaarte tuuli; siis õn 
madalrõhk enamasti NW Euroopas ja 
kõrgerõhk Venemaal. Kevadel selle 
vastu puhuvad tuuled tihti põhjakaar­
test. Õhurõhu vahe kahaneb rohkem ja 
levineb ühtlaselt üle laialdase piirkon­
dade, millejuures kä ilmastiku olu hoo­
pis teise iseloomu omandab. Sel ajal 
tuleb tihti ette, et kõrgerõhu piirkond 
kujuneb üle Lääne-Euroopa, mille mõju 
Läänemere alal põhjapoolseid tuuli esile 
kutsub. Hoopis teistsugused olud valit­
sevad suvel; siis lasub Venemaal või 
üldse Euroopa-Aasia mandril kõrgerõhu 
asemel enamasti depressioon, mis kau­
gele lääne poole nihkub, kuna suurim 
õhurõhk Lääne-Euroopa kohal püsib. 
Vastavalt säärase õhurõhu jaotusele va­
litsevad suvel rohkem W- ja NW-tuu- 
led. Sügisel kasvavad õhurõhu va­
hed jälle suuremaks SO ja NW Euroo­
pa vahel, nii et õhurõhu jaotus jälle tal­
ve oludele ligineb, mille tõttu S- ja 
SW-veerandist. Kõigist puhuvatest tuul- 
kauguse poolest meil jälle valitsema 
hakkavad.

Nii õn tuuled kogu aasta ümber va­
helduvad vastavalt atmosfäärilisele sur­
vele. Kõige sagedamini puhub tuul meil 
SW-veerangust. Kõigist puhuvatest tuul­
test õn meil keskmiselt umbes 40o/o, 
mis vaiksete tuulte (1—2 palli) liiki 
kuuluvad. Kangeid torme õn aga veidi

vähem kui l°/o. Kõvad tuuled puhuvad 
kõige sagedamini SW-, W-, NW- ja N 
O-kaartelt, ja nimelt oktoobrist veeb­
ruarini; suvel õn kõvade tuulte arv 
2—3 korda vähem ning märts ja septem­
ber õn ses suhtes üleminekukuud. Täit­
sa tuulevaikseid ilmu ehk t i 11 e tu­
leb ette Eesti meres aastas keskmiselt 
16 päeva, seejuures õn vaikuste perioo­
did ööpäevas: õhtuti kaks korda sage­
dam kui hommikuti ning hommikuti 3—4 
korda sagedam kui päeval. Õhtuseid 
tuulevaikusi õn suvel 8 korda rohkem, 
kui keskpäeva tuulevaikusi. Aastaaega­
de järgi õn tuulevaikseid ilmu kõige 
rohkem kevadel ja kõige vähem sügi­
sel ning suvel rohkem kui talvel.

Õhutemperatuur,

Õhusoojuse olude peale mõjub meie 
merel ja rannikul suurel määral õhu 
ringvool mandrilt merele ja merelt 
mandrile. Suvel õn mandri kohal õhk 
päeval soojem kui merel, öösi ümber­
pöördud — mandri õhk õn külmem, 
kui mere õhk. Tagajärjed seejuures õn 
et päeval õhuvoolus maapinnal merelt 
mandrile liigub, öösi aga liigub õhu­
voolus vastupidises sihis, s. o. mand­
rilt merele. Suvel liigub seega päeval 
jahe õhk mandrile ning öösi soe Õhk 
merele. Et aga sisemaa pool olevad 
piirkonnad rohkem soojenevad kui ran- 
naligidased alad, siis rannik öösi hoo­
vatakse üle võrdlemisi soojema õhuga, 
tema temperatuur langeb aeglasemalt 
kui kaugemal sisemaal — hoolimata sel­
lest, et ühelajal kaldal leiduv veidi 
kõrgem õhuniiskus oma mõju avaldab. 
Meil õn seega rannikul suvel madalam 
keskpäeva- ja kõrgem öötemperatuur 
kui sisemaal ning, et suvel keskpäeva 
temperatuur otsustandev, siis Saarne 
seega kä madalama päevakeskmise tem­
peratuuri. 'Paivel õn merel õhk soo­
jem kui mandril, sest mere veekogu 
jaheneb oma suvisest soojusest aegla­
semalt kui manner. Talvel voolab soe 
mereõhk, meie rannikule lõuna- ja lää­
nepoolsete tuulte näol ning tõstab siin 
märksa õhutemperatuuri, mille mõju 
ulatub kaugemalegi sisemaale, kergen­
dades seal samuti õhusoojust. Õhu tem­
peratuur oleneb seega meil tunduvalt 
mereõhu vooluse sihtidest.

(Järgneb.)



Siis kui skaut õn 
„töötu.“

See oli veebruari kuul, kui Riks istus mõne sõbraga maleva staabis, 
kratsis kukalt— ja ütles: „tea mis teha, raha ei ole. R. .. ootavad skau­
did eksami õpetajaid. Kuidas saaks toime selle asjaga ?” — Seal hak­
kas pisikene mees, nimega Hans, rääkima et mina olen nõus jala minema, 
kes tuleb kaasa (üksi vist kartis minna?). Atleedi välimusega Felka 
teeb liigutuse, mis lubab midagi eeldada. — „Mina lähen kah." 
Tuju tõusis kõigis, Riks oli isegi nii helde, et lasi kohe 15 sendi eest 
iiriseid tuua. Otsused tulid kiirelt, kuid veel kiirem oli teeleminek. 
Asjaomased, — ruttu jalad selga, kodu „padajanni" järgi ja siis rühma 
kodu ööbima, et hommikul varakult teele asuda. Spordi kelkudel alati 
sõitu kl. 4 hõrn. Sakus puhati vähe, et maitsta kaasavõetud leivapoo- 
list. Hans oli esmalt päris kuri, et ema pannud kõva leiva kaasa, kuid 
et kä Felka leib oli kõva, ehkki ta ise seda õhtul värskest pätsist lõiga­
nud, võeti see põhjaliku uurimise alla ja selgus, et leib oli taskus ära 
külmanud. Nüüd alles märgati uurimise alla võtta, kui palju siis õige 
täna kä külma õn. Jaamahoone suur kraadiklaas näitas üle 23 pügala. 
Noh oli alles suur kohkumine, keha hakkas järsku külmetama, just kui 
alasti oleks jääkeldris olnud. Isegi kõrvad ja nina, mis seni sugugi külma 
ei tunnud, pidasid endid õigustatuks külmetama hakata. Silmapilk peeti 
nõu, mis edasi teha. Eile õhtune juhi ja teiste sõprade nägu seisis sel­
gelt silme ees — ja meelestus „skaut viib algatatu lõpule." -— Kiire otsus, 
kriudh — vaatsiuch — edasi. Kelgud löödi pagaaži, Tallinna saatmi­
seks, ise aga „5 versta veerand tunniga." Edasi! Ja enne kui saabus 
talvine varajane õhtu, olivad sihil. — 55 klm. seljataga-

Lahke ja sõbralik vastuvõtt aitas peagi unustada neid raskusi, mis 
tuli võita külma ja lumega; hetk hiljem kostis juba kõikidega koos, „kas 
õn skaudil iial muret, vaeva." Ega se]’ õhtul laulust just välja suurt 
asja ei tulnud, sest suurem-aeg tuli pühendada reisi jutu puhumiseks. 
Kuidagi ei tahetud sellest aru saada, et jalgsi suudetakse säärasel ajal 
säärane maa ära käia. Sellele jutule tehti aga kiire lõpp sellega, kui 
teatati, et jalgsi minnakse kah tagasi. Siis kohkunud näod kadusid kiirelt, 
kes läks külma vee järgi, kes ruttu teise ruumi, et pääseda eemale — 
„säärastest". — Peale kosutavat puhkust asuti järgmisel päeval oma üles­
ande täitmisele, õpetada skaut-teadmisi. Saades sellega hakkama — pandi 
paunad kokku — et vähegi omi uusi sõpru trööstida, sõideti sealt üks 
jaama vahe rongil — kuid rohkem raha ei jätkunud. Pool jaama vahet 
saadi veel »jänest* — ja siis jällegi jala; Kell 10 õhtul võidi maleva ju­
hile ette kanda: „01eme oma ülesande korralikult täitnud,"
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Järgmine Eesti Skaudi number ilmub 
jaanuari lõpul.

Toimetus palub saata teateid male­
vatest, rühmadest ja karjadest selles 
osakonnas avaldamiseks hiljemalt 20 
jaanuariks 1932 a.
Tervitus Eesti SKautidele.

Liigutatuna lahkest tervitusest Eesti 
skautjuhtide aastakoosolekult, avaldan 
selle eest oma suurimat tänu koos sooje­
mate soovidega tagajärjekaks aastaks 
skautide töös ja meeleolurikkamaks 
laagriks.

Lugupidamisega
BADEN-POWELL.

Keskorganite tegevusest.
S. K. otsustas järgmistele noorem- 

skautmasteritele, kes üles näidanud pü­
sivat ning innukat tööd, anda slcaut- 
masteri töökaitse õigused:

Nskm. Felix Bušmann.
„ Eugen Gern.
„ Ottomar kiindus.
„ Rein Laube.
„ Arnold Offril.
„ Ernst Taks.
„ Iians Tari.
„ Richard Treu.
„ Richard Tulven.
,, Friedrich Parmask.

SK. Juhatus.

Skautlus siseriigis.
Tallinna malevast.

Suurema tööna seisis malevas sügisest 
peale, juhtide ettevalmistamine kahes 
osas korraga, nooremaile ja vanemaile. 
Nüüd õn juba nii kaugel, et nooremad 
saavad Emadepäeval juba diploomid
kätte. Vanematel lõpeb eksamite täht­
päev 2. jaanuaril 1932. a. kuid tuleb
esitada kirjalikult. Kä ühte kui teist õn 
veel tehtud, nagu Emadepäeva näituse 
ja etteastete ettevalmistusi j.n.e. Kä 
„Uhisabi“ korjandusest võtsid skaudid 
rohkel arvul osa. Peale selle käivad 
kõik skautsalgad talve läbi vaeseid ai­
tamas nende kodus, viies sinna kogu­
tud andeid jä skaudipoisi head meele­
olu.

Esimesed sammud selleks õn tehtud 
see õn näidanud, et suudame seda teha.

Tallinna N M. K Ü. rühmast.
Kuna algamas või õn juba alanud 

sügishooaeg skautluses, siis õn paras 
aeg tagasivaadet teha rühma suvisest 
tegevusest.

Suursündmuseks rühma elus kujunes 
üleriikline N. M. K. Ü. skautide suur- 
laagri korraldamine Koitjärvel. Laagri 
ettevalmistustööd algasid juba eelmisel 
sügisel ja kestsid talve läbi.

Laager avati 28. juunil, suure hulga 
publiku osavõtul, prof. Id. Rahamäe poolt, 
ning kestis 7. juulini. Õnnestunumat 
laagri platsi, kui Koitjärve ümbruses õn 
vaevalt leida. Kesk mühavat männimet­
sa, kaugel linnakärast (Tallinnast 58 
lclm.), ilusa Paukjärve kaldal.

Saabunud oli osavõtjaid igast kodu­
maa nurgast, Paidest, Võrust, Valgast, 
Pärnust ja isegi ,,Saaremaa suurvürst11 
Harry oli vaevaks võtnud end „liutama“ 
tulla Paukjärve soojas ja selges vees, 
olles juba küll saanud mere soolast 
vett. Laagrist osavõtjate skautide arv 
oli 150.

Enne suurlaagri algust kolm „vander­
selli11 raputasid ,,Eesti tolmu11 jalgelt, 
siirdudes Kesk- Euroopasse. Viibides 
matkal kaks kuud, läbistasid nad suu­
remad Kesk-Euroopa linnad, nagu Ant- 
verpen, Brüssel, Köln, Berliin, Düssel­
dorf ja Stettin. Ilmakuulsas ülikooli 
linnas, Heidelbergis, oli pikem peatus. 
Matka kogupikkus võrdub 2500 klm. 
sellest jalgsi läbistatud 1800 klm. Seega 
pikem jalamatk Eesti skautide ajaloos.

Juuli keskpaiku lahkus Tallinnast 
nskm. A. Männik, et sooritada pikem 
matk kesk ja Lääne-Euroopas: Saksa 
— Belgia — Prantsusmaa — Schveits 
ja Italias.

Matk kestis 4 kuud.
Praegu õn rühmas käimas kibedad et­

tevalmistused ,,emadepäeva11 pühitsemi­
seks ja näituse korraldamiseks. Kä oma 
ajakirja ,,Eesti Skauti11 lubavad kõik 
N. M. K. Ü. skaudid tellida.

Sügisel vabanes ,,kroonu leivast11 kar- 
jahunt Efka. Oli teda jälle lootus näha 
karjahundina oma kohal, kuid „saatuse 
teed11 õn imelikud ja kh. lippas Tartu 
„studeerima“. Mitte „hundipoeglust“ ega 
,,skautlust11 vaid ajalugu.

Vatt.



Skaudid suuskadel tähesõidule.
Päris noortel ei maksa kaasa tulla. 

Üle 17 aasta, ehk tüse skaut 16 vanu­
selt, nendele õn asi mõeldud.

Lume ootel. Loodame et tuleb siiski 
uueks aastaks.

Nii siis 1. 2. ja 3. jaanuaril teostub 
skautide tähesõit Paide lossimäele, kuhu 
koondutalcse 3. jaanuaril kella 15-lts, 
et vahetada vastastikkuseid tervitusi 
uueks aastaks II suuriaagri suunas eda­
sirühkimiseks.

Iga maleva meeskond katab kolme 
päeva kestel 75 kilomeetrit, üle­
jäänud osa maast liigutagu vabal soovil, 
kas rongil või muul teel, ja ärarippu­
valt meeskonna koosseisust katku need 
rohkem, kellel soov ja huvi.

Peetagu silmas:
1. Igast malevast vanem sõber ja vilu­

nud juht olgu kaasas.
2. Soe, praktiline riietus.
3. Tagavara varustus: sukad, jalanõud, 

kindad, lcampson, rihmad, nöör, pa- 
randusmaterjaal seljakotis olgu ees­
kujulik.

4. Suusad asjatundlikult tõrvatud ja 
määritud ja tagavarad kaasas. 
Liikumisel:

1. Ärge kiirustage.
2. Esimene mõte kaassõitjate, teine ise­

enda eest.
Eeltöö dena: Täpipealne marsruut, 

peatused täpselt orienteeritult, liikumise 
kord. Nimistud, isiklised ning varustuse 
kohta.

Informatsioon palun korraldada 
minu kaudu.
a) otsekohe esialgne umbkaudne osa­

võtjate arv ning marsruut.
b) 15. detsembriks täpne nimestik, pea­

tuse kohad, saabumise ajad jne. 
Skaudid. See eeltöö nõuab täpsust

ning hoolt, kuid ühise ettevõtte läbi­
viimiseks skautluse ning kaunima tali­
spordi propageerimiseks jätkub meil 

head tahtmist, 
mida omalt poolt palju veel lisaks soo­
vin

skauti, tervitusega Teie
Michelson (skm.)

Tartu, 2. XII. 31.

SKaudid matKajad.
Palun saata statistilise materjaali 

jaoks andmeid.
I. Kodumaa matkadest
II. Välismaa matkadest.

1. Kes (nimi, vanus, maleva, skaut- 
line aste).

2. Aeg.
4. Matka viis.
3. Maršrut.
5. Matka kirjeldus arhiivi jaoks 

(võib kä õige kokkuvõetult olla) 
siia juure kä fotod soovitavad.

Adressi!: Valter Sirgo
Tartu, Vallikraavi 19.

Jaan Jaago Tartu S Kanti de 
KesKel.

Esmasp. 8. dets. külastas tuntud 
maadleja ja ilmameister Jaan Jaago 
Tartu skaute nende kodus. Vastu tulles 
poiste soovidele, pidas hr. Jaago pikema 
kõne omast elust, kaasaegseist ja mul­
jeist rännakuil. Suurearvuline poiste 
hulk kuulas suure huviga kõnet ja esi­
tas küsimusi, millele hr. Jaago kä lah­
kelt vastas.

Võru sK. II. rühm.

Võru Skautide maleva II rühm asu­
tati 29. VI 31 a. sellest ajast saadik 
õn tegutsenud rühm väga hoogsalt. Oma 
pääkoosoleku pidas mainitud rühm 4. 
oktoobril s. a.

Pääkoosolekul valiti rülima vanemaks 
Võru linnapea hra Frits Süit (end rüli­
ma vanem), abiks hr. Pelovas, rühma 
päälikuks II jsk. Ferdinand Leepin, te­
male abiks: II jsk. Elmar Loas ja III 
jsk. Roland Voog.

Rühmas õn praegu 28 poissi, nendest 
algajaid 7, III j. sk. 19, II j. skauti 2.

End. rühma päälik.

tf[§1 J
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TU. kuna samasisulised kaastööd saa- 
busivad teisalt varem — siis jää­
vad sinu omad avaldamata.
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Emapäev Tartus.
Tartu gaidid ja skaudid korraldasid 

emapäeva pühap. 7. dets. k. a. 5. alg­
kooli ruumes. Nagu see harilik nähe, nii 
sai kä tänavune emapäev sooja osavõtu 
osaliseks. Vaevalt suutis muidu nii ruu­
mikas sääl enesesse mahutada kõiki va­
nemaid ja skautsõpru. Auvõõraste rida­
des võis näha Tartu S. S. S. esimeest 
prof. K. Saralit, maleva vanemat prof. 
A. Paldrockit, nende abikaasasid, pr. 
Mäelot ja teisi skautsõpru. Kohal viibis 
kä kohalik „raadioonu“ kes emapäeva 
aktuse osa lava äärele püstitatud mikro­
foni läbi eetrise saatis.

Emapäeva aktuse osa algas lippude 
väljatoomisega Eesti Skautide Maleva 
marsi helide saatel. Selle järele kandis 
gaide-skaute segakoor ette „Emasüda- 
me“. Avakõne pidas maleva vanem prof. 
Paldrock, kes selgitas skautluse põhi­
mõtteid. Oma kõne lõpul luges prof. 
Paldrock ette skautide vanema sõbra 
prof. M. J. Eiseni värssides kirjutatud

tervituse, mis elavate kiiduavaldustega 
vastu võeti. Tervitusi ütlesid gaide ma­
leva vanem pr. Alver, Saaremaa skau­
tide ja gaidide ning Kolga gaidide esin­
dajad. Kirjalikke tervitusi olid saatnud 
2. div. ülem lein dr. N. Reele, Tartu noor­
kotkaste maleva päälile ja rida teiste 
linnade gaid- ja skaut j ühte.

Nüüd tulid avaldamisele peavanema 
ja maleva juhi käsukirjad. Ülendatud 
skautidele jagas maleva juht slem. H. 
Michelson diplomid välja. Samas toi­
mus kä skautide 2 (Poeglaste gümnaa­
siumi) rühmale uue lipu üleandmine.

Aktusele järgnes ettekannete osa. 
Noored näitasid omi võimeid muusikas, 
tantsu ja näitekunsti alal. Kõik ettekan­
ded võeti kiiduavaldustega vastu.

Meeleolurikas emapäev lõppes skauti­
de hümni laulmisega skautringis, kuhu 
koondusid kõik peost osavõtjad vanad 
ja noored.

Prof. M. J. EisenT tervitus Tartu gaide ja 
skaute malevatele.

Paraku ei pääse ma täna isiklikult 
teie rõõmupäevast osa võtma, kuid vai­
mus olen teie keskel. Eemalt soovin 
teile edu ja õnne!
Kes õn valmis igal ajal,
Kui õn abi iial vaja?
Kes õn auks igal majal 
ja kes muudab kauniks maja?
Eks need ole skaut ja gaid,
Kes meil Eesti ehteks said!

Gaidil, skaudil emapäevad 
nõnda õn kui jõulud ikka, 
gaidid, skaudid täna läevad 
emal andma tänu pikka, 
teades, mis neil ema teinud 
ja mis vaeva ta neist näinud.

Sõnake
Sügis — ipaa rühmad õn jälle töö 

hoos. Eksamid, eksamid ja muud ei 
kuule kui neist. Uut väge tuleb tasa­
kesi juure. Laim jalga asutas rühma pää­
lae Johannes Sepp hundipoegade karja. 
Mitmele poole mujale õn instruktsioone 
nõutud. Kuresaare skaudid käivad koos 
oma kodus, mille pärast neil nüüd pi­
sike päävalu õn, tahetakse seda käest 
võtta, aga õn kä juba uue järele vaada-

Sajakordseks Eesti saagu 
skaudi, gaidi õilas pere, 
kõikjal Eestit elustagu, 
loogu Eestil uue rea; 
olgu Eesti toredus 
skaudi, gaidi põli uus!

Jõudu tööle, jõudu tööle, 
skaudid, gaidid, kallid kaimud, 
rööd valmis, röödud vööle, 
heale varustatud vaimud.
Gaidid, skaudid edasi, 
seda soovin alati!

Tartus, 6. detsembril 1931.
M. J. Eisen.

Saarelt.
tud. Koroona ja ping-pong õn ikka alles 
„haiguseks.“ Kä maleva koosolek oli 
hiljuti, kus otsustati üksmeelselt jääda 
skautvendadeks,

„Saare skaut" ilmub jälle ja õn juba 
Ühele kohalikule punase plaastriga aja­
lehele natuke nohu teinud. Muidu õn 
meie võitluse tee sirge. Vennad vaadke 
lippu tõstab.............Saare skaut.



Pärnu. SK. I rühmast.
Rühma tegevus möödunud suvel oli 

intensiivsem ja edukam seniolnust. Kor­
raldati rännakuid, võistlusi ja koondusi. 
Nii õn käidud Tallinnas, Kuresaares ja 
mujal. Linna seltslcondlisest elust õn 
agaralt osa võetud: käidi karbikorjan- 
dusil abiks, peeti korda suveorkestri 
tuluõhtuil ja riigivanema Pärnus oleku 
ajal võeti osa riigipea austamisest ja 
rongikäikudest. Nõmme maleva laagrit 
Saaremaal külastas 10-st skaudist koos­
nev võistlussalk. Maleva kergejõustiku 
võistlusel omas rühm Il-se koha meri- 
rühma järele. Rännakutest õn õnnestu­
nud paremini vastkorraldatud rännak 
Tammistesse. Korraldati kä veel ker- 
jõustiku võistlus, millel näidati häid ta­
gajärgi.

Suurimaks töö takistuseks õn rühma- 
lcodu puudumine, kuid loodame, et sel­
lest saame üle. Ill-as salk ongi juba 
muretsenud endale kodu. Praegu val­
mistatakse kõvasti ping-pongi lauda. 
Suvise tegevuse tulemusena õn rühmas 
juba neli salka 36 skaudiga.

Rühma lähemas tegevuskavas õn iga­
sugu võistlused salkade vahel. Samuti 
juhtide kool ja ajakiri „Signaali“ väl­
jaandmine. Viimane õn alles lahtine.

Kandidaat.

Tallinna III merirühma
sKaudid Käisid paadiga 

Helsingis.
See oli juulikuu 15. päeva õhtul kel­

la 20 ajal, kui alati tavaliselt pikemat 
sõitu — sõudepaadil Helsingi. Sõudja- 
teks 6 meriskauti, tüüril e-sk. Tuule 
soodustusel jõutakse Helsingi edelasa- 
damasse kella 7.30 ajal hommikul. Hel­
singis õn kokkupuuteid peamiselt vene 
skautidega, vene skaudid võtavad meie 
skaute oma kodus lahkesti vastu, anna­
vad öömaja ning ohtrasti söögipoolist, 
niipea kui koju tagasi tuled, õn jällegi 
toit ootamas. Viibiti kokku kolm päe­
va Helsingis ja 1 päev vene skautide 
laagris. Käidi veel loomaaias, Soome 
meriskautide kodus (Rootsi kantsis) 
ning tutvuti linna tähelpanuväärsemate 
kohtadega ja esemetega. Ärasõit al­
gas 19. juulil kell 1- Kõva vastutuule 
tõttu oli edasi jõudmine õige pikal­
dane, nähti ära, et tagasisõit ei teostu 
ülie hooga ning otsustati seetõttu öö­
bida Äransgrundi tulelaeval (kella 7 
ajal õhtul). Jätkates sõitu järgmise 
päeva varahommikul (kell 4) jõuti kell 
11.20 Revalsteini tulelaevale, kus joodi

teed. Nii jõuti Tallinnasse alles kella 
7 ajal õhtul. Tagasisõidu aega piken­
das tunduvalt vastutuul.

Seega õn Tallinna meriskaudid oma 
sõudepaadil 2 korda Helsingis käinud 
ning õn loota, et need korrad õn õhu­
ta j aiks järgnevatele.
Mõnd Tallinna XII rühmast.

Rühm õn töötanud Tallinna malevas 
juba kuus aastat. Alaliselt õn valitse­
nud rühmas slcautvaim. Üksmeelselt soo­
ritas vanem generatsioon skaudi 1 jär­
gu eksami, elas läbi hulga pikemaid ja 
lühemaid matke jne. Kuid kä noorema­
tes ei puudu skautvaim; olgugi, et kõik 
alles kahe-, kolmeteist aastased, elati 
läbi möödunud suvel kaks viiepäevalist 
laagert, kusjuures vanemate vendade 
abi ei tarvitatud. Koos hundudega elati 
viis päeva kena Vääna jõe kaldal, eemal 
linna mürast ja kärast. Suve jooksul 
võeti ette hulk jalutuskäike, — kuni 
sügise saabumiseni tegutseti looduses. 
Kuid seega algas rõõmsatel poistei van­
gipõlv. Äigas tegevus ruumes. Asuti 
hoolega õppima skaudi II järgu eksa­
mi, mis kavatsetakse sooritada keva­
deks, et suurlaagri võiks minna II jär­
gu skautidena.

Lobineeme suurlaagrist.
Möödunud suvelcese seitsmest päe­

vast 16. ja 23. juuli vahel ei läinud 
küll ühtegi, ilma et säält ülevalt mi­
dagi poleks, emb-kumb siis, kas tibanud 
või koguni kallanud. Enne ja peale 
seda aga peaaegu päevalise täpsusega, 
parem ära räägigi, — põud... Ja sel­
lest see jäigi nii kindlalt meelde.

Kui kunagi keegi noormees peaks 
oma masteri tiitlitööks võtma Eesti 
Skaudi geograafia, siis ei pääse ta kui­
dagi mööda Lobineeme mainimi­
sest, kus möödunud suvel pidamisele 
tuli Rakvere slcaudirahva „suurlaager“.

See Lobineeme õn üldse üks tore 
nurk. Rakverest annab sinna oma 45 
klm., Võsult saab 7. Pilk kodumaa 
kaardile annab juba aimet laagrikoha 
suurejoonelisusest: Käsmu lahe idapool­
se neeme tipp, mis omakorda veel väi­
kese umbes 300 mtr. laiuse lahekese, 
kui loodud basseiniks ujumistundidel, 
moodustab sellele lisaks veel kui en­
dastmõistetavalt männimets ja ilus lii- 
varannik. Siin sai, üle 2 klm. eemal lä­
hematest inimelamutest, täiesti üksi ja 
vaba, nädalaks ajaks 60-le Rakvere noo­
rele nende rõõmu- ja tujuküllane kodu 
ja maailm.



Nii siis — 16-dal läks lahti. Häda 
ajab härja kaevu, aga kä poolsada meest 
kogu oma moonalaadungiga ja elusa 
ning eluta inventariga kahele krusale 
(aitäh Viru maavalitsusele) mahtuma. 
Ja siis seda laulupidu kõik see 45 klm.! 
Võsult läbisõites jooksid küll vast poo­
led suvisaksad maanteeveerele, et tsir­
kus tuleb või... Midagi — skaudipoisid 
sõidavad.

See õige mõnu oli aga alles olemata. 
Vaevalt saanud end lcrusadelt maha- 
laadida pole jõudnud võõral maasti­
kul veel pilkugi ringi heita, kui — so, 
hakkabgi tasapisi, tibama tilkhaaval. Kus 
siis lõi korraga pimedaks, oli 10. paiku 
õhtul, taevas vajus ränka pilve ja läkski 
lahti meil kõigil küll esmakordselt näh­
tud haruldaselt vaaterikas välkudemäng 
öises pimeduses. Erakordsus oli harul­
dane; oli uhke, see lähedase mere, ümb­
ritseva metsa ja raksatava kõuesüm- 
foonia kuid tunnistagem ära, veidi ju- 
begi. Telke püstitati küll rekordse 
kiirusega sõna otsemas mõistes välgu- 
sähvatuste valgel. Samas saamegi aga 
kohe sagara, — vihmaristsed. Ja nii 
kõik need seitse nädalapäeva. Loodetud 
„pleekimisest“ polnud juttugi.

Selle ilmastiku „vesisuse“ kirumiseks 
ei annud aga õnneks aega tüse laagri 
päevane töökava. Kahklemist ja tegele­
mist oli miljon, oldi ju töölaagris. Mui­
de, laager oli kuis kunagi kohe, rühmade 
(Rkv. 1. ja 2.) vaheliste võistlustega, 
matkadega, õpingute ja katsetega, lõ­
kete jne. Öine häiregi ei puudunud, ja 
11 min. jooksul oli laagri ümbrus ja 
mererannik kilomeetrilises raadiuses 
täielikult piiratud. Tervet seda „kremp- 
lit“ direkteeris kõikvõimas „triumviraat“ 
— master Miller ja eeskujulikud Prii­
mann ja Meister, neist viimasel kui mj-1 
tuli kanda kä laagri ülemjuhataja ko­
hustused.

Poolsada linnapoiss! panid kohe he- 
lama ja kõmama selle muide nii üksil­
dase nurga, kus ainsatena liiguvad, ja 
sedagi peamiselt ööpimeduses vaid piiri­
valvurid ja pirtuvedajad. Kä viimastega 
tuli tegu teha, ja kolmemehelise jõugu 
tabamist isegi kaasa elada. Ja hästi 
meeleolustas üht lõkkeistumist piirival­
vurite pikemad pajatused oma seiklus­
rikkast ja huvitavast, kuid samavõrra 
kä ohtlikust elukutsest. Ümbruskonna 
noored, aga kä paljud vanadki ümbrit­
sesid meie lõkkeringi pea igal õhtul. 
Päiviti külastasid aga laagrit ja jääd­
vustasid omad nimed tootemile paljud

suvitajad ümbruskonnast. Kord tuli neid 
isegi terve omnibusi täis Võsul t ja 
mootorpaadiga Käsmust. Ja neil kõigil 
oli ikkagi paar kiidusõnu meile varuks.

Eks jõudnud nii viimaks Lobi laag- 
riski see viimne tegevuspunkt — lipu 
langetamine. Siis hakkas kõigil kahju, 
et nii ruttu peab tagasi linna minema. 
Kuid polnud parata — riigivanem ootas. 
Pidime nimelt tingimata oma esindus- 
rühmaga riigivanema ringreisi puhul 
Rakveres korraldatavast suurest paraa­
dist osavõtma. Ja seda tahtsime ise kä, 
kui oma auvanemale meeleldi teha, ja 
see kohustas. Järgmisel aastal aga töö­
tati endamisi oma kaks nädalat laagri- 
aega küll kindlasti täis ajada.

Kahtlemata oli Lobi laager parimaks 
seniste Rkv. skautlaagrite rivis. Ja olgu 
allakriipsutatud, et kindlasti üle 50 o/o 
maleva koosseisust püsivalt laagri läbi 
tegi.

Veel kauaks jääb meelde kaunis Lobi 
rand, ja sageli Kumistub meeles poiste 
poolt laagris meistertatud laulu refrään: 
Rand, rand, Lobi rand, sinust näen 
tihti und.

RaRvere rahva aja­
raamatust.

Peale kolme „targa“ saabumist Valga 
„õhtumailt“ läks jällegi raginal lahti.

Kõigepealt koolilastega. Eeskujulik 
Eduard „seletati“ Tartus nii puhtalt 
ära, et koolipoisil muudkui suu suuri 
sõnu täis: kõik „suhkrutšeki“ (nõrga- 
lehtede) saajad tegevast tööst rühma­
des armulieitmatult kõrvale. Ja kõrge 
kuulas ja kaalus Jaagu arvamist, kuni 
,,13-ne kogu" (juht. k. 13 liiget) istus, 
otsustaski viimaks sama. No küll siis 
läks alles sõjaks! Nüüd hakkab juba 
järele andma.

Instruktori Eeri tegi talvekuu kesk­
paika jällegi oma järjekorralise mis- 
jonisõidu ICohtla-järve põlevatele maa­
dele, ja avastas säält oma suuremaks 
meeleheaks Rkv. malevale senisele sääl­
set kolmele rühmitusele lisaks veel 
kaks vastset noorukest last, ühe poisi 
ja teise tüdruku — 20 pealise metsik - 
maruda hundude karja Kohtlas ja ühe 
gaidrühma hellastega Peeril.

Läänepoolse päritoluga kurikuulus su­
guharude" batsill õn kä Rkv. malevatki 
pääsmatult nakanud. Esialgu küll vaid 
kergemal kujul — malevale ja rühma­
dele omapäraste nimetuste leidmiseks. 
Poistel päris suitsevad kohe pead ot­
sas seUest kohutavast aju.gümnastikast



— ühel parem nimetus kui teisel, kõi­
gil aga indiaanlaslikumad, kui see pu- 
nanahkadel enestelgi vast õn. Uueks 
aastaks loodetakse siiski suuremate 
ristsetega toime tulla.

ICliistri-pühade aegu nägi esmakord­
selt ilmavalgust kä maleva ajakiri „?“ 
palju tõotava päälise all. 75-st numbrist 
ei saanud veel andma hakatagi, nii 
et lase kas või nr. 1. uus 2. trükk. 
Trükimasina (šap.) kulud saab nii küll 
õige pea tasa. Juba Emapäevaks tahe­
takse aga uue ja veel rohkema numbriga 
toime tulla.

Rakvere rahva sisse- ja väljaränna­
nute bilanss pole pea kunagi olnud 
tasakaalus; oleme ära annud sarnased 
noorem-mastrid Jõe Eino läänepoolseile 
ja Suigu Vatt pealinna poistele, ise vas­
tu saamata midagi nimetamisväärset. 
Noorem-mastrit Milleritki jätkus Rkv-le 
vaid vaevu pool ajast-aega. Siiski lii­
gub truilt meite manu juba mõnda aega 
üks läänepoolsete kollaste suguharu tub­
li vaim — esmajärgu Kuusiku Fredd. 
8 r. aa jot ja maleva aa kaa liige. Mis 
aga meest ennast siin kõige rohkem ül­
latas, see oli see, et temas avastati siin 
päris fanaatiline noor tantsulõvi. Ja 
see tuli sellest, et —

Viimaste keerukate moesosinatega 
tantsuparketil, Viru valsist Rumbani, 
püüab juba mõnda aega Rkv. skaudi- 
rahvast teadlikuks teha „dipl. tantsu- 
prohv." eeskujulik Endel. Õpiring käib 
mitmes meenas ja Emapäeval peab lah­
ti minema esimeseks õpitu tuleprooviks.

Üldse see Emapäev tõotab tulla kõi­
giti väärne: päeval pidulik ametlik ak­
tus, õhtul avalik pidustus. 1. järgu lee- 
ripoiss Rään esitab aga igaks hommi­
kuks peatoimkonnale oma järjekorra­
lise uneta öö saavutusena, uue enda 
seatud näitepala.

Mis, see kõik pole aga midagi selle 
kõrval, kuis rabas, kui hiljuti peetud 
maleva arvu- ja meeleolurikkal koondu­
sel maleva päevakäsust üksiknimelisel 
ülelugemisel selgus, et malevasse kuu­
lub 222 aastakoosolekul ettekantud liik­
me asemel 13 rühmituses 283 
noort inimest! Hurraa! Las kas­
vame ...

Muide, meie maleva aastase tööplaani 
esimese osa täitmiseks — kõik poisid 
jõuluks järgu võrra sk. teadmistes 
kõrgemale — hellitame tugevaid lootusi. 
Uuest aastast algab aga töö uue loo­
sungi all, milleks õn — laager.

Erilase Eeri.

SKAUTLUS VÄLISMAIL.
6-mal Skautide Rahvusvahelisel Kon­

verentsil Viinis 1931 a. valiti Rahvus­
vahelisse komiteesse:
1. Major W. de Bonstetten (Šveits)
2. Lord Hampton, D.S.O. (Inglismaa).
3. Mr. Walter W. Head (Amerika)
4. Count Y. Hutara (Japän)
5. Rev. Pere J. Jacobs (Belgia)

(Suri 7. novembril 1931 a.)
6. Major Ebbe Lieberath (Rootsi)
7. Court H. Marty (Prantsusmaa)
8. Sir. Alfred D. Pickford (Inglismaa)
9. Count Poul Teleki (Ungari)

Tema kõrgus Prints (troonipärija)
Pärsiast Mohammed Beza Chahpour 
(Pärsia skautide auvanem) sõitis Eu­
roopasse. Tema siiatulekul palub Skau­
tide Rahvusvaheline Büroo teda vastu 
võtta auavaldusega.

Dr. Sven V. Knudsen, Amerikast pa­
lub saata 500. skautide adresse temale, 
kes kirjavahetusse astuda soovivad (va­
nadus 14—17 aastani). Adresse palun 
saata: Eesti Skautide välissekretärile
B. Raudsman, Viktoria sild Nr. 3—9. 
Tallinna.

H.irja.vaHetu.st soovivad 
Eesti sKautidega.

1. Lieto Lemmetyinen, Sorta- 
v a 1 a, Asemahuoneen k. 12 SUOM1. 
Kirjakeel: soome.

2. se. Karam S ingli (Troop Leader), 
Hospital, Pärit Buntar, P e r a k.

MALA1.
Kirjakeel: inglis.

3. scm. J a c h a n Geza, Ujšzeged
Temesvari krt.6. LIUNGAR1A.
(stud. med. 23 a. vana)
Kirjakeel: saksa.

4. scm. Bacskor B ela, Zagreb II, 
Kamaufova 2/II YOUGOSLAVIA 
Kirjakeel: saksa või prantsuse.

5. se. K. B u t i k o f e r, Frutigen,
S WITZERL AND. 

Kirjakeel: saksa või prantsuse.
6. se. ördög, Istvan, Földmives-u. 41.

Szeged. HUNGARIA.
Kirjakeel: saksa.

7. se. B o h n Antal, Kazinczy utea 6.
Szeged HONGRIE.
Kirjakeel prantsuse, saksa.
(NB. Ungari liignimi kirjutatakse 
esimesena).

fiääd õnnerikast uut aastat 
skaudisõprade fe, gaididefe ja skau­

tide fe soouib „€esti Skaut".
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Kui olete
oma otsustes kindel,

siis pole kahtlust, et saadate juba enne järgmise 
numbri ilmumist ajakirja talitusele

»BBSII SBIHDI^
tellimise 1931/32 aasta XI aastak. peale

Ilmub 8 numbrit aastas vähemalt 128 lehekülge."

Eesti Skautide Maleva liigetele
maksab ajakiri ,,Eesti Skaut“

ainult pool krooni.
Kõigile skaudisõprade^

kr. 1.50.
Toimetus kuulutab välja „Eesti Skaudi“ levitamise võistluse.

VõistCus õn ii.Cemaa.llne ja kestab 31. jaanuarini 193Z a. 31. 7, <32, a. posti~ 
tempelt kanduad teCCimistesaadetised õn ueeC uõistCusuõimsed.

Skaut, kes ootab kõige suurema summa eest teCCimisi uastu, omandab auhin­
nana oma oaCiku järeCe kas: prii suurfaagrist osauõtu ühes oma kodukohast 
sinna~ ja tagasisõiduga, oõi skaudi uormi (pCuus. püksid, sukad, rihm, kaeba~ 
side ning Caagrimüts) oma kehakasou järeCe,

KCeiseCe kohate tuCeja omandab: uõimaCuse tasuta offa suurfaagris oõi 
skautsefjakoti.

KjoCmanda.ee kohaCe tuCeja saab: prii sõidu oma kodukohast suurfaag- 
risse ja tagasi oõi skaudipfuusi.

JCeCjandaCe kohaCe tuCeja omandab: prii sõidu suurfaagrist koju oõi 
skaudi pussi.

VeaCe seCCe Coositakse nende oõistCejate oaheC, kes esikohtadeCe ei tuCnud, 
auhinnana oäCja prii osaoõtt suurCaagrist Z. skaudiCe. Jga Coosi omandamiseks 
tuCeb teCCimisi oõtta oastu 3, kr, suuruses,

^eCCimisraamatuid hankida ja teCCimisi oõtta oastu ja saata (Hra „Cesti 
Skaudis" nr, 1 1931 a, oäCjakuuCutatud korra järeCe.
______VõistCuse hääks kordaminekuks Coodame skautideCt suuremeeCset kaasabi. ,

Aastakoosolekul Valgas saeti male­
vatele eesmärgiks tellimisi hankida järg­
misel määral malevate suuruse järele.

Skautide malevad võtavad tellimisi 
vastu:
Tartu — a 50 s. — 115 a. 1.50 kr.— 85 
Tallinna — „ 50 „ — 110 „ 1.50 „ — 85
Narva — „ 50 „ — 100 „ 1.50 „' — 75
Saaremaa — „ 50 „ — 70 „ 1 50 „ — 50
Nõmme — „ 50 „ — 60 „ 1.50 „ —45
Pärnu — „ 50 „ — 60 „ 1.50 „ — 45
Rakvere — „ 50 „ — 45 „ 1.50 „ —35
Valga — „ 50 „ — 40 „ 1.50 „ —30
Lääne — „ 50 „ — 30 „ 1.50 „ — 20
Paide — „ 50 „ — 30 „ 1.50 „ — 20
Võru — „ 50 „ — 25 „ 1.50 „ —20

J. & A. Paalmann'! trükk. Talli^m-a-j, 12.--1^52 a.

RAHVUSRAAMATUKOGU
I I

,,Bresti SKaudi“ Koha­
pealsed esindajad.

Tartu esk. S. Eber Võru 57.
Valk Kapten Jakunovits Kungla 19. 
Võru I j. sk. Simson.
Petseri sk. Nikitin turuplats 12.
Pärnu Kumm, Rälina 6.
Nõmme hra. Mitt Ida 18. .
Narva nskm. O. Hindus Posti 36. 
Rakvere nskm. Priimann Pikk 24. 
Haapsalu nskm. Viksten, linnavalitsus. 
Paide Krispin, Pärnu 81.
Kuresaare Nellis, Kubermangu 13.


